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B craTbe paccmaTtpuBaetcs npobnema nHTepdepeHumMn Ha maTepuane dgpaHuysckon nposbl A. MakuHa. Wccnepyrotea
cry4an HapyLlieHUs rpaMMaTU4eCcKod HOPMbl MHOCTPAHHOTO S3bika NOA4 BAVSHUEM rpaMMaTUYeCcKuX CTPYKTYP POAHOro
A3blka, onpeaenseMoro aBTopoM Kak AOMWHAHTHBLIA S3blK MbIlLEHNs 1 nepesofa. Baaumopencrsne pasnuyarowmxcs
KapTWH MMPa U COOTBETCTBYHOLLUX MM S3bIKOB B CO3HaHUWN OUMNMHIBa NPMBOAWT K YNOAOONEHNIO KOHTaKTUPYIOLLMX A3bIKOB
B (POpMe PpasnuyHbIX OTKIMOHEHWA OT HOPMAaTUBHbIX TpeboBaHW s3blka. ABTOp AenaeT BbiBoA4 00 orpaHnyeHHon
BO3MOXHOCTU Xy[AOXECTBEHHOrO TBOPYECTBA HAa MHOCTPAHHOM $i3blke, KOTOPbIN, ByAyyn YHUKaNbHbIM 1 cneumduyHbim, B
NPUHLMNE HE OpraHUYeH CTUIIO MbILLNEHUst BUNUHIBa Ha POAHOM SA3bIKe.
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YK 124.5
DunosiornyecKkre HAyKn

B cmamve paccmampusaemces npobnema unmepgepenyuu na mamepuane gpanyysckoi nposvl A. Maxuna. Hccie-
OYIOMCSL CYYAU HAPYUWEHUS. 2DAMMAMUYECKOl HOPMbL UHOCIMPAHHO20 A3bIKA NOO GIUSHUEM PaAMMAMUYecKux CmpyK-
Myp POOH020 A3bIKA, ONPeOensemMoco aemopoM KAK OOMUHAHMHBIL A3bIK MblULIeHUs U nepesodd. Bzaumoodeiicmaue
PABIUYAIOWUXCS KAPMUH MUPA U COOMBEMCMEYIOUUX UM SA3bIKO8 8 COZHAHUU OUIUHSBA NPUBOOUM K YHOOOOIEHUIO
KOHMAKMUPYIOWUx s36lk06 6 (opme pasiuyHblX OMKIOHEHUT OMm HOPMAMUSHbIX mpebosanutl sizvika. Aemop Oenaem
661800 00 02PAHUYEHHOU BO3MONCHOCIU XYOOIHCECMEEHHO20 MBOPUECMEA HA UHOCMPAHHOM SI3blKe, KOMOpbil, Oyoyuu
VHUKATbHBIM U CREYUDUUHBIM, 6 NPUHYUNE He OP2AHUYEH CINUIIO0 MbIULIEHUS. OUTUH8A HA POOHOM SI3bIKE.

Knrouesvie cnosa u ¢pasvl: MeXbsI3pIKOBast HHTEPEPEHIINS; TIEPEBOT; TOMHUHAHTHBIN S3BIK; HAIPABICHHOCTH NIEPEBO/IA;
SI3BIKOBOE MBILLUICHUE.

I'epacumoBa Hataabsn UBaHOBHA, K. €. H., IOLEHT
Pocmosckuii 2ocyoapcmeentbitl S9KOHOMUYECKUU YHUSepcUumen
gueras@yandex.ru

MEXBS3bIKOBASI UHTEPOEPEHIUSA B XY TOKECTBEHHOM TBOPYECTBE BUJIMHI'BOB
(TPAMMATHAYECKHAW YPOBEHbD SI3bIKA)®

Ilepexon K KOTHHUTHUBHOM MapaanrMe HCCIECIOBAaHHS B COBPEMEHHON HAayKe IO3BOJMI MO-HOBOMY B3IUITHYTbH
Ha npo0JeMy S3BIKOBOM MHTEp(EpPEHINH, KOTOpas B paMKaX HOBOTO HAyYHOTO HAIlpaBJICHHs OKa3ajlach TECHO CBSI3aH-
HOM C MPOOJIEMOH S3BIKOBOTO MBIIIUIEHHS. [Ipobiiema naTepdepeHIny He sBisieTcss HoBoi 1yt Hayku (Y. Baiapaiix [2],
3. XayreH [9], B. 1O. Pozenugeiir [8] u ap.), 1 oOpalieHre y4eHbIX K «CTapoi» mpobieMe BO MHOTOM OIIPEAEseTCs
MIPAKTUIECKON MOTPEOHOCTHIO B BBIABICHUH TEX KOTHHTHUBHBIX MEXaHH3MOB, KOTOpHIE JEKaT B OCHOBE MHTepde-
penn. Hanpumep, B Teopuu nepeBojia, il KOTOPOil HE0OXOMMOCTh TEOPETHUECKOTO 0O0CHOBAHHS MEXbSI3BIKO-
BOI1 mHTEp(EepeHIINHN BBI3BAHA MOTPEOHOCTAMH IIEPEBOAYECKON MPAKTHUKH, T/I€ SA3BIKOBAas MHTEP(EPEHITNS BEICTYIIA-
€T UICTOYHHKOM MHOTHX HETOYHOCTEH U NMEPEeBOUECKUX OIIHOOK.

TepmuH «sI3bIk0OBast HHTEP(EPESHLMS MPHIIIEI B IEPEBOJOBEICHIE 13 KOHTPACTHUBHOM JIMHIBUCTHKY. [10]1 s1361K06011
unmepghepenyueli B HayKe IOHUMAETCs: 1) B3aNMOJIEHCTBHE S3BIKOBBIX CHCTEM B CUTYallUH ABYS3BIUMS, S3bIKOBBIX KOH-
TaKTOB WJIM MHAWUBHUIYaJIbHOTO OCBOGHHS HEPOHOTO S3BIKA; 2) PE3YNbTAT SI3BIKOBOTO B3aMMOICHCTBHS, BRIPaYKAIOIIHUICS
B (hopMe OTKIIOHEHHS OT HOPMBI U CHCTEMBI BTOPOTO SI3bIKA TIOJT BIFSTHIEM PoaHOTo [5, ¢. 197]. [IpuMeHnTENHHO K Iiepe-
BOJIy MEXBSI3bIKOBasI HHTEP(EPEHLIUSI ONPEIENSETCS KaK «...IpoelnpoBanue cnenududecknx uept UT Ha T, pe3yib-
TaTOM KOTOpPOTO OKa3bIBAaeTCsl HapylLIeHHe HOpM, KOHBeHLUH u auckypca IIT» [1, c. 170]. OTkIOHEHHS OT HOPMBI
B CITy4ae MEXBbI3bIKOBOH MHTEP(EPEHIINU NIPH IIEPEBOJIE MOTYT MPOSIBIIATHCS HAa BCEX YPOBHIX CHCTEMBI SI3BIKA.

[TpoGnema MeXBb3BIKOBOM MHTEPQEPEHIIMH B TEOPHU NEPEBOIa MHOTOTPAHHA, OHA BKJIIOYAET TAKUE aCHEKTHI
HCCIIEIOBAHUS, KaK SI3HIKOBOE MBIIIUIEHUE OMIIMHTBA, MEXBSI3bIKOBAsI aCHMMETPHsI, HAIIPABICHHOCTh CBA3EH IPH Iie-
peBoze u ap. Cpenyu HUX 0COOBIH MHTEpPEC MPEJCTaBIISICT BOIPOC O BO3MOXHOCTH XYH0)KECTBEHHOTO TBOPYECTBA
IIPH TIEPEBOJIE C POAHOTO SA3bIKAa HA MHOCTPAHHBIH.

[TeITasch OTBETUTH Ha 3TOT BOIIPOC, YUECHBIEC 00OPAIIAIOTCSl K TBOPUYECTBY MHcaTeIeH-OMIMHTBOB, B CO3HAHUH KO-
TOPBIX MPUCYTCTBYET OJHOBPEMEHHO J[BE S3BIKOBBIX KapTHUHBI MHpa. [loka3zaTenpHa B 3TOM OTHOLICHMH MOHOTpPa-
¢us I'. B. JlenncoBoii «B Mupe MHTEpTEKCTA: S3BIK, MTAMATH, IEPEBOI», B KOTOPOH TpodIeMa MEKbSI3BIKOBOW MH-
TepdepeHIIny pacCMaTpUBAETCsl HA MaTepuale epeBoaueckoi aesitensHoctu B. B. HabokoBa n apyrux sTHHYECKH
PYCCKHUX IucaTelsiel, CO3/1al0luX CBOM POU3BEAEHUS Ha HEPOIHOM s3bIke [4, ¢. 181-206].

B Teopun nepeBosia NPUHSTO CUNUTATh, YTO MHTEPPEPEHLHsI Ha TPAMMaTHUYECKOM YPOBHE MpOsIBIsieTCs ciabee,
4eM Ha JIPYTHX spycax s3bIKoBO# cuctemsl [1, ¢. 170]. Bo3moxHO, nHTEpdEpeHIs Ha TPaMMaTHIeCKOM YPOBHE
JIEWCTBUTENILHO BBIpaXKeHa HECKOJIBKO ciiabee, yeM Ha JIEKCHUECKOM YPOBHE S3bIKa, CPABHUTEIILHBIX UCCIIE0BAaHHUI
TaKOro pojia, HACKOJIBKO HaM M3BECTHO, B MEPEBOJOBEICHUN HE TIPOBOJIMIIOCH, OJHAKO, OHA JOBOJILHO «peiibe(HO»
MIPOSIBISIETCSL ¥ TIPM TOBOPEHMHM HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE, M B MpakTHKe nepeBopa. PakT HEycTpaHUMOM HHTEpde-
PEHIMH Ha PaMMaTHYeCKOM ypPOBHE SI3bIKa BIIOJHE OOBSCHUM, YUUTBIBAs, YTO IPAMMAaTHKA U, B OCOOEHHOCTH, CHH-
TaKCHC POJHOTO S3bIKa TECHO CBSI3aHBI C MBIIIJICHUEM.

I'pammaTHyeckne ommMOKH, BO3HHUKAIOLIME Ha (POPMaIbHO-3HAKOBOM YPOBHE IIEpEBOJIa, OTHOCSATCS B MEPBYIO OYe-
pelb K CIydasiM aCHMMETPHH IPaMMATHIECKHX CHCTEM sI3bIKOB. CyIIECTBEHHO, UTO «IaBJICHUE» B TPYIIIE KOHTAKTH-
PYIOLIMX S3BIKOB ITPOHUCXOANT, TPEXKIIE BCETO, CO CTOPOHBI POJHOTO SI3bIKA, 8 MHTEP(EPEHIHS OCYILECTBISIETCS KaK
MIEPEHOC TPAMMATHYECKHX OCOOCHHOCTEH TOMHMHAHTHOTO SI3bIKA B TEKCT mepeBoza. st Gonbinel yOequTenbHOCTH
couutemcs Ha P. K. Munbsap-benopydeBa, KOTOpbIi HCCIIEN0OBAT XapaKTep MBICIUTENBHBIX ONEparyii Ipyu NepeBoe.
«...B chopMupoBaHHOM HaBBIKE MEPEKITIOYEHMS, — MHUIIET OH, — CBSA3M, UIYIINE B HANPABICHHH OT POXHOTO S3BIKA
K UHOCTPAHHOMY, OKa3bIBAKOTCS, KaK TMPABHJIO, O0JIce MPOYHBIMHI, YeM OOpaTHbIC CBs3H...» [7, ¢. 120].

ITpn n3ydeHnn MHTEPPEPEHIINN TIPH NIEPEBOJIC MPEUMYIIECTBO OTAAETCS MEPEBOAAM JOMUHAHTHON HalpaBieH-
HOCTH, TO €CTh IEPEBOJAaM C POAHOIO s3bIKa HAa MHOCTpaHHBIH. B Hamem cirydae mHTepepeHIus UcCIeayeTcs
Ha MaTepuaine pomaHa Anapes Makuna «Ppaniry3ckoe 3aBemanue» («Le testament frangaisy») [11] u ero mepeBona
Ha pycckuit s3bIK (nep. 0. SIxuunoit u H. lllaxoBckoii) [6].

© T'epacumosa H. 1., 2015
L UuT- ucxoausli teker, [IT — nepeBoaHOI TEKCT.
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TBopuecTBOo AHapess MakuHa npeacTaBiIseT co00l «0coObIl ciydail» B KyJabType: poManbl A. MakuHa ObLH
HalucaHbl Ha HEPOJHOM s3bIke ((PpaHIly3cKOM), M JIMIIb 3aTe€M IepeBeAeHbl Ha pycckuid. [Ipucyxienue pomany
«®DpaHITy3cKOe 3aBellaHue» MPECTIKHBIX JHTEepaTypHbIX mpemuii (['OHKypoBckas mpemus, npemus Menwuw,
«[Ipemust mpemMuii» U Ip.) CBUAETEIBCTBYET O BRICOKON S3BIKOBOM M KyJIBTYpHOW KOMIIETEHIIMN aBTOpa. OTIeNnbHbIE
«HEPOBHOCTH» TEKCTa, MPEACTABISIONINE cO00i1 HapyIIeHHe TPAMMAaTHIECKOW WIIH y3yaJdbHOH HOPMBI (ppaHITy3CKO-
TO S3bIKa BOCIIPHHUMAIINCH YUTATEISIMU KaK OCOOCHHOCTH aBTOPCKOI MaHEpHl MHChMa, Ta caMmas OCTPAHEHHOCTH,
KOTOpas Tak LEHUTCA B ymTepaType XX Beka. Cremuamuct mo pycckoit ¢umomornu Mapcens @eppaH mHUIIeT
10 ATOMY TIOBOAY CIIeAyIomIee: «Ymo Kacaemcs sA3viKd, MO OH HAC WOKUPYem NPAKMUYecKy Ha Kaxcooll Cmpanuye,
U, eciu panee K Aemopy He Npossuiu O0JIACHOU CIMPO2OCIU, MAK MO, HECOMHEHHO, NO NPUYUHE 8bICOKUX XYOO0Iice-
cmeenHblx 0ocmourncme pomanax [10, p. 83].

OTMeuasi MPEBOCXOAHBIM CTHJIb pOMaHa B IEJIOM, (paHIly3CKHEe M PYCCKHE KPUTHKH A. MakuHa CXOAATCS
Ha MBICJIH, YTO TIOTPELIHOCTH U SI3bIKOBbIE OIIMOKM B POMaHE BbI3BAaHBI BIMSHHEM PYCCKOI KyibTypbl. [locnenusis,
cyuTaeT (paHIly3cKHi JIMHTBUCT DJeH Mena, eciii He JOMUHUPYET B S3bIKOBOM CO3HAaHHHU aBTOPA, TO, 110 KpaiHei
Mepe, CYIIECTBYET HapsAy W HapaBHE ¢ (paHIy3ckoi KyapTypoit [12, p. 47]. s wunocTpalui rpaMMaTHIeCKuX
OoImMOOK B pOMaHe, BRI3BAHHBIX BIMSIHUEM PYCCKOM KyIbTYPHI, MBI IPUBOINM HanboJiee XapaKTEePHBIE IS PYCCKUX
OWJIMHTBOB CITy9dad HapyIICHUs HOPMBI ()PaHITy3CKOTO S3bIKa, BIsIBICHHBIE M. Deppanom. B ciryuae, xorma oTkIo-
HEHHE OT HOPMBI ()PaHIy3CKOTO SI3BIKA SBIACTCS Pe3yIbTaTOM KaTbKHPOBAHHS TPAMMATHIECKUX CTPYKTYP PYCCKOTO
SI3BIKA, MBI TIPUBOJIUM HE XYJOXKECTBEHHBIH [6], a OyKBaIBLHBIN MEPEBO, IPH KOTOPOM YIOAOOICHHUE IBYX SI3BIKOB
MIPOCIICKUBACTCS HANOO0JIee OTICTIHBO.

[Ipemmorn cocTaBIAIOT CaMyI0 MHOTOYHCICHHYIO TPYIY OMMOOK (PpaHITy3CKOTO TeKCTa pomaHa. Hampumep,
3aMeHa npezyiora (e mpemyoXHsIM coueTaHueM: les moqueries de la part des autres [11, p. 59] / (GykBayibHO:
«HACMEILIKU CO CTOPOHBI APYTHX») BMECTO les moqueries des autres / (<HACMEIIKU IPYTUX)).

K norpeniHoctsiM, KOTOPBIX OOBIYHO HE JIOMYCKAIOT HOCUTEIH (PPAHILy3CKOTO S3bIKa, CIEIYeT OTHECTH 3aMEHY
HEONpeIeJICHHO-TNYHOTO MECTOMMEHHSI ON MECTOMMEHHUEM cCe.

Oh, comme c'est bien chez toi, Choura [Ibidem, p. 30]! / Ox, no uero ke xopomo y te6s, [llypa! IIpsmo Gyaro
Ha o0Jyake XUk [6, ¢. 25]... BMecto: Comme on est bien chez toi, Choura...

YnorpebneHne neenpudacTsi C YacTUIEH €N He HapyIIaeT rpaMMaTHIeCKOH HOPMBI, OTHAKO 0O0Jiee €CTECTBEH-
HO, 110 MHeHHIO M. @eppana [10], 3By4nT B IpUBEACHHOM IIpuMepe OecrpeniokHas ¢popmMa JeenpruiacTus imitant:
Nous nous installdmes a coté d'elle en imitant nos veillées sur le balcon [11, p. 54]. / MBI paciON0XWIACH PSIOM
¢ Hel, Kak BO BpeMs HaImmx OneHui Ha Oankone [6, c. 35].

MHOTOYHCIIeHHBIE CITydan OMMO0YHOTO COTIIACOBAHMS TJIar0JIOB B pOMaHe OTHOCSTCS K CITydasiM, KOTa Iom00-
HBIE TPAMMATHYECKHE SIBIICHHS HE TIPEICTABICHBI B CHCTEME PYCCKOTO SI3bIKa, @ IMEHHO:

a) COrJAaCOBaHME IJIaroja B IPUAATOYHOM MPEJIOKEHHH [OCTIE Coto3a si: BMecTo Et si ¢'était ma partenaire qui
avait voulu... aBrop ymotpeOnser riaron B ¢opme Présent: «Et si c’est ma partenaire elle-méme, pensai-je
subitement, qui a voulu me heurter expres?» [11, p. 207]. / «A 4T0, ecnu oHA cama, — BAPYT MOJYyMAJOCh MHE, —
caMa, HapO4HO CO MHOM cToJikHYynack?» [6, c. 90];

0) npu yKa3zaHUU Ha MPEALIECTBOBAHKIE OHOTO ACHCTBUS JPYroMy:

Oui, c'était elle, cette femme que nous vimes ce soir la [11, p. 22]... / BykBansHo: Ja, smo 6si1a ona, ma dceH-
WuHa, Komopyr mul gudeiu 8 mom gevep. ONpenenuTeIFHOE TPUAATOTHOE MIPEIIOKEHIE KKOTOPYIO MBI BHICII
TpebyeT ynorpebieHus rinaroyia voir (BuaeTh) B plus-que-parfait 1y corracoBaHus ¢ TJIAar0JOM TJIABHOTO TMPEJIIO-
XKeHus B popme imparfait: gue nous avions vue ce soir-ld;

B) ymotpebiaenne Passé simple BMecto Imparfait:

Alors que je posai une question a Charlotte ma langue fourcha [Ibidem, p. 243]. / BykBansHao: «Ko020a s 3a0asan
sonpoc Llapromme, s ocosopuncay. OMHOBpeMEHHOE JieiicTBHE (3a/1aBall BOIPOC) MO OTHOIICHHIO K JPYTOMY 3a-
BEpIICHHOMY JICHCTBHIO B MPOLICAIIEM B HOpMe mepeaaetcs riaaroyioM B gopme Imparfait (posais), a He B dpopme
Passé simple (posai);

r) ynotpebieHue TaronoB aller-venir, amener-emmener, rentrer, retourner 6e3 yaera HallpaBICHHOCTH JIBH)KCHUSL:

Un soldat blessé¢ dans notre hopital. 1l avait peur de revenir au front [Ibidem, p. 19]. / Panensrit comgar
B HanteM rocrutaie. OH Gosiics BepHYThcs Ha QpOHT [6, c. 26]. B nanHOoM mpumepe riaron revenir omnO04HO
ynotpebisieTcs: BMecTo retourne;.

1) OTCYTCTBHE BO3BPATHOTO MECTOMMEHHUS TIEpe/l KOHCTPYKITMEH «rIaroi + d moi-mémey:

Je ne sais pas comment expliquer tout cela a moi-méme [11, p. 230] Bmecto m'expliqguer & moi-méme. /
51 He 3Har0, Kak 0OBSACHUTH BCE 3TO cebe camomy [6, ¢. 107].

Tot ¢hakr, 9To GOJBIIAS YACTh OMIMOOK HOCHUT PETYISIPHBIN XapakTep, YOeKIaeT HAaC B CYIIECTBOBAHUH ITapall-
Jeneil MeXIy PYCCKUMH I'paMMAaTHYECKUMU SIBICHISMH M HX TIPOSBICHUSMH B TEKCTe Ha (PPAHIy3CKOM SI3BIKE.
I'pamMmarnyeckue omMOKHM B poMaHe, Kak IOKa3blBaeT NPOBECHHBII HAMH aHaJIN3, COOTBETCTBYIOT BCEM OCHOBHBIM
CIIydasM PacXOKICHUN MEXIy IpaMMaTHYECKON CHCTEMO# pycCKoro M (paHiry3ckoro si3bikoB [3, c. 21-25] u, Ta-
KUM 00pa3oM, He MOTYT CUHMTATbCSl BBIPA3UTEIbHBIMU CPEICTBAMH PEYH, KOTOPbIE aBTOP HAMEPEHHO HCIIOIb3yeT
JUISl peajii3aliy Xy10’)KECTBEHHOTO 3aMbICiIa B pOMaHe.

CkazaHHOE HE CTaBHUT I10J] COMHEHHE BBICOKOH YPOBEHB SI3BIKOBOM KoMrieTeHIMH AHapes Makuna. Mbl ojaraem,
YTO TOSIBJIEHHWE OLIMOOK B €ro poMaHe OOYCIIOBICHO CaMOM MPHPOJOH TBOPYECKOTO MBIIUICHUS: OTOOpP S3BIKOBBIX
CPEACTB MPOUCXOJUT WHTYUTHBHO M COOTBETCTBYET TOMY XapaKTepy W CTIIIO MBIIUICHHUS, KOTOPBIA Oasupyercs
Ha TPaMMaTHYECKIX CTPYKTYypax POXHOTO si3bIKa. Kak mokaspIBaeT aHANMN3 OTKIIOHEHHUH OT TPAMMAaTHIECKOX HOPMBI SI3BI-
Ka B poMaHe, TBopuecTBO A. MaknHa Ha ()paHITy3CKOM SI3BIKE, TI0 CYTH, TIPEICTABIAET COOOH OIHY 3 pa3HOBHIHOCTEH



ISSN 1997-2911 dunonornyeckme Hayku. Bonpockl Teopum u npaktuku, Ne 8 (50) 2015, yactb 3 63

NepeBO/ia C PYCCKOTO A3bIKa Ha MHOCTPAHHBIN, ITPU KOTOPOM MHTepQepeHIus nposBisercs B popme nepenoca Oa-
30BBIX CTPYKTYpP POJHOTIO sI3bIKa B TEKCT IepeBoja. /laHHOe 0OCTOSATEIBCTBO CTABUT IO/ COMHEHHE Iierecoo0pas-
HOCTh MEPEBO/IA C POJHOTO SA3bIKAa HA MHOCTPAHHBIN B XyJOXKECTBEHHOM IIEPEBOJIC, KOTOPBIH MPENCTABIAET COO00H
0coOBIi B TBOPUYECTBA U CIIPABEATIMBO CUUTAETCS UCKYCCTBOM.
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INTERLINGUAL INTERFERENCE IN ARTISTIC CREATIVITY
OF BILINGUALS (GRAMMATICAL LEVEL OF LANGUAGE)

Gerasimova Natal'ya Ivanovna, Ph. D. in Pedagogy, Associate Professor
Rostov State Economic University
gueras@yandex.ru

The article deals with the problem of interference by the material of the French prose by A. Makine. The cases of violation
of the grammatical norm of a foreign language under the influence of grammatical structures of the native language defined by
the author as the dominant language of thinking and translation are studied. The interaction of different worldviews and corre-
sponding to them languages in the consciousness of the bilingual leads to the assimilation of the contact languages in the form
of various deviations from the normative requirements of the language. The author concludes about the limited possibility
of artistic creativity in a foreign language, which being unique and specific is not basically organic to the style of bilingual’s
thinking in his/her native language.

Key words and phrases: interlingual interference; translation; dominant language; orientation of translation; linguistic thinking.
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dunosiornyecKkre HAyKu

B cmamve npeocmasnen xauecmeeHHO-KOMUYECMBEHHBIU AHAAU3 KOHCMPYKYUU IKCIPECCUBHO2O CUHMAKCUCA, Bbl-
noaHeHuwvlll Ha mamepuane aupuku bopuca Ilacmepuaka, cunmaxcudeckuii cmpoti pedu Komopo2o Xapaxkmepusyem-
€5l CIIOJCHOCMBIO, MHO2ONIAAHOB0CbIO, BHUMAHUEM K KOHKDEMHbIM OemaisiM, PACUIeHEeHHOCNbIO, SPKO GblPAICEH-
HbIM CYOBLEKMUBHBIM HAYALOM. DM XapaKxmepucmuK 60 MHO20M CO30aI0OMCA NPU NOMOWU UCHONbI0OBAHUS YeNnoyeK
HOMUHAMUBHBIX NPEOI0NCEHUN, NaAPYETIAYUL, 6CMABOK U OPY2UX IKCHPECCUBHBIX CUHMAKCUYECKUX KOHCIPYKYULL.

Knioueswvie cnosa u qbpa3bz: A3BIKOBasA JIUMYHOCTD, pequoﬁ MOPTPET; KOHCTPYKHUHU SKCIPECCUBHOI'O0 CHUHTAKCUCA,
HCIIOYKHU HOMUHATHUBHBIX npe):[nonceHHﬁ; napuejursinnsa; BCTaBHBIC KOHCTPYKIIUH.
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KOHCTPYKIMHM SKCNIPECCUBHOI'O CUHTAKCHUCA B INPUKE BOPUCA TACTEPHAKA©

OpHolt U3 HanboJsiee MPOJYKTUBHBIX HAYYHBIX WJICH COBPEMEHHOW JIMHIBHCTHKH SIBJISICTCS TEOPHs SI3bIKOBOI
JUYHOCTH, O(OPMHUBIIASCS MO BIMSHACM CMCHBI HAYYHOM MapagurMbl C CHCTEMOIICHTPHUYECKON Ha aHTPOIIOICH-
TPUYECKYI0 B cepeauHe mponuroro croyetus. Bemen 3a B. B. BopoosersiM, 0. H. Kapaynosemm, K. @. CemoBsiM
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